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इ�ाएलचो न्यायाधीश आनी फुडारी सामुयेल जाण्टो 
आिशल्लो. ताण� आपल्या पुतांक इ�ायलाचेर 
न्यायाधीश केले, दवेाचे सेव�त 
आपली सुवात घेवंक. पूण 
सामुयेलाचे पूत वायट 
आिशल्ले. तांकां पयशांचो 
मोग आिशल्लो आनी 
बेईमानपणान पयशे 
मेळोवपा खातीर तांचो 

शकती वापरताले.



पुताच्या वायटपणाक लागून इ�ायल लोकांनी �ास स�सले. 
न्यायालयां अन्यायी आिशल्ल�. लोकांक दर खेपे मजत जाय 
जाल्यार सामुयेलाच्या पुतांक पयशे �दवचे पडटाले.



�कत� तरी करच� पडल�. एक दीस इ�ायलाचे म्हालगडे जमले 
आनी सामुयेला कडेन आदार मागलो.



“आमचो न्याय करपाक राजा �द” जाण्�ांनी मागणी केली. 
सामुयेलाच्या वायट पुतांनी तांचो न्याय करचो अश� तांकां 
�दसनािशल्ल�. तांकां भ�वतणच्या सगळ्या राश्�ांभशेन राजा 
जाय आिशल्लो.



सामुयेलाक राग आयलो. इ�ायलाक पयल�च एक राजा 
आिशल्लो! सवर् शकतीमान दवे, सासणाचो, इ�ायलाचेर 
राज्य करतालो. बऱ्याच आद� ताण� तांकां इिज�ांतल्या 
गुलामातल्यान मुकत केल्ले, तांकां पळून वचपा खातीर 
तांबडो दयार् उगडलो.



मागीर ताण� इ�ायलाक 
तांची सोबीत जमीन �दली.



जे�ां सामुयेलान मागण� केल�, ते�ां सव�स्परान म्हणल�, “तांणी
तुका न्हयकारलो ना, पूण तांणी म्हाका न्हयकारला, हांव 
तांचेर राज्य करचो न्हय म्हण. तांणी हरे दवेांची सेवा केल्या. 

तांचो आवाज 
आयकून तांकां 
राजा �द.” 



दवेान सामुयेलाक सांगल� 
क� तांचो पृथ्वीवयलो राजा 

तांचे पयशे करांत 
घेतलो अशी 
िशटकावणी �दवची; 
तांच� उ�म शेतां 
आनी �ाक्षमळ तो
स्वता खातीर 
दवरतलो; आपल्या 
पुतांक ताच्या सैन्यांत
हाडप; आनी आपल्या
धुवांक ताचे खातीर 
काम करपाची 
आदन्या �दतलो.



पूण लोकांक
तरी राजा जाय 
आिशल्लो.



दवेान सामुयेलाक एका तरणा�ा कडेन व्हलेो 
जो खूब सुंदर, खूब लजपी, आनी खूब उंच 
आिशल्लो - हरेां परस पुराय तकली उंच. ताच�

नांव सावल. सामुयेलान 
सावलाक पळेल्लो, 
सव�स्परान म्हणल�, “हो 
म्हज्या लोकांचेर राज्य 
करतलो.” 



आदन्या पालन क�न, 
सामुयेलान सावलाक 
इ�ायलाचो राजा म्�ण 
अिभषेक केलो. ताण� 
सावलाक इ�ायलाच्या 
लोकां मुखार दवरलो
ते�ा ते रडले, “राजा 
िजयेचो!” 



रोखडीच राजा सावलाची प�रक्षा जाली. इ�ायलाचो दसु्वास 
करपी, अम्मोनी लोकांनी, इ�ायलाच्या एका शाराक वेढो 
घालून दर एका मनशाचो उजवो दोळो काडपाची धमक� 
�दली. कसली वायट येवजण! �ा धमक्याची खबर राजा 

सावलाक 
पावली. ताण� 
आपल� सैन्य तयार 
केल�.



जे�ां दोनूय सैन्य 
मेळ्ळे, ते�ा
सावलान अम्मोनी 
लोकांचो नाश केलो 
आनी शार सोडयल�. 
राजा सावलान 
दवेाक मिहमा 
�दली, “. . . आयज 
सव�स्परान 
इ�ायलांत मोक्ष 
साध्य केला!” 



दवेान त्या �दसा सावलाक व्हड जैत �दल�. पूण सावलान 
सदांच दवेाचो मान केलो ना. एक दीस, पिलष्�ां कडेन झूज 
करचे पयल� सावलान दवेा मुखार बळी �दलो. ताका खबर

आिशल्ल� क� त� सामुयेलाच�
काम. सामुयेल त� क�ंक 
येयसर ताका वाट पळोवची 
अश� ताका खबर आिशल्ल�. 
पूण सावलान दवेाची 
आदन्या मोडली!



सामुयेल पावलो ते�ा ताण� सावलाक सांगल�, 
“तुव� मूखर्पण केलां. तुज्या दवेा सव�स्पराची 
आदन्या पाळंूक ना. आतां तुज� राज्य सदांकाळ 

�टकच� ना.” 



सावलाक ह� एक ल्हान पाप अश� �दसल� आसूं येता. 
पूण दवेाच� आदन्या भंग करप सदांच गंभीर आसता.



दसुरे खेपे, दवेान 
सावलाक अमालेकांतल्या 
वायट लोकांक नाश 
करपाचो आदशे �दलो. 

पूण सावल आनी
लोकांनी अगाग 
अमालेकाचे 
राजाक िजयेवंक 
�दलो. मोलादीक 
वस्तू, म�ढरां
आनी बैल दवरले. 
सावलान सांगल� 
क� तांणी ह�
गजाली
सव�स्पराक बळी 
�दवंक दवरल्यात.



सामुयेलान सावलाक सांगल�, “बळी 
�दवपा परस आदन्या पालन करप
बर�. तुव� सव�स्पराच� उतर न्हयकारलां 
आनी सव�स्परान तुका इ�ायलाचेर 
राजा जावंक न्हयकारला.” सावलाक 
आपल्या पातकाची खूब दखु्ख जाली. 

पूण खूब उशीर जाल्लो. 
ताच� उ�रल्ल� िजवीत 
नाखूश आिशल्ल� कारण 
तो सव�स्पराच� आज्ञा 
पाळचो ना.



बरो �दसपी मूखर् राजा

दवेाच्या उतरांतली, पोिव� पुस्तोकांतली एक काणी,

आमका मेल्टा

१ सामुयेल ८-१६

“तुज्या उतराचो �वेश उजवाड �दता”
स्तो� 119:130



शेवट



½äþ {ÉÊ´ÉjÉ ¤ÉÉªÉ¤É±É {ÉÖºiÉEò +É¨ÉEòÉ +ÉVÉÉ{ÉÉSÉÉä ºÉÖÆnù®ú EòÉhÉÒªÉÉä ºÉÉÆMÉiÉÉ näù´ÉÉSÉä VÉÉhÉä

+É¨ÉEòÉ ®úSÉ±ªÉÉiÉ iÉÉEòÉ +É¨ÉEòÉ VÉÉhÉÉ VÉÉ´É{ÉÉEò VÉÉªÉ.

näù´É VÉÉhÉÉ +ÉxÉÒ VÉÉªÉiÉä ´ÉÉªÉ]õ Eò®úiÉÉiÉ iÉÉEòÉ +É¨ÉÒ {ÉÉiÉEò ¨½þhÉ]õÉ]õ. {ÉÉiÉEòÉEò

¨É®úhÉ ½þÒ Ê¶ÉIÉÉ, {ÉÖhÉ näù´É +É¨ÉSÉÉä <iÉEòÉä ¨ÉÉäMÉ Eò®úiÉÉ iÉÉhÉä +É{É±ªÉÉ BEò±ªÉÉ {ÉÖiÉÉEò

vÉÉb÷±ÉÉä. VÉäVÉÖ JÉÖ®úºÉÉÇ®ú ¨Éä±ÉÉä, VÉäVÉÖ {É®úiÉ ÊVÉ´ÉÆiÉ VÉÉ±ÉÉä +ÉxÉÒ ºÉMÉÉÇ®ú SÉb÷±ÉÉä. iÉÖ iÉ®ú 

näù´ÉÉSÉä®ú Ê´É¶É´ÉÉºÉ nù´É®úiÉÉ iÉÉ äiÉÖVÉÒ {ÉÉiÉEòÉ ¦ÉMÉÊZÉiÉ±ÉÒ. iÉÉä iÉÖ¨ÉSÉä ºÉÉMÉÉiÉ ®úÉ´ÉiÉÉ±ÉÉä

+ÉxÉÒ iÉÖ¨ÉÒ iÉÉSªÉÉ ´ÉÉMÉb÷É ºÉnùÉ EòÉ³ý.

½äþ ®úÉiÉ¦É®ú iÉÖ¨ÉÒ ºÉxÉ¨ÉÉxÉiÉÉiÉ VÉÉ±ªÉÉEò näù´ÉÉEò ¨½þhÉÉiÉ ¨ÉÉäMÉÉ³ýÉ VÉäVÉÖ ½þÉiÉ ºÉxÉ¨ÉÉxÉiÉÉ

iÉÖ näù´É +ÉxÉÒ +ÉiÉ iÉÖ ¨½þVªÉÉ {ÉÉiÉEòÉ {ÉÉºÉÉxÉ ¨Éä±ÉÉä +ÉxÉÒ iÉÖ +ÉiÉÉ ÊVÉªÉÆiÉ iÉÖ ¨½þVªÉÉ

ÊVÉÊ´ÉiÉÉxÉ ªÉÉä +ÉxÉÒ ¨½þVÉÒ {ÉÉiÉEòÉ ¦ÉÉäMÉºÉ +ÉxÉÒ ¨½þÉEòÉ xÉ´Éä ÊVÉÊ´ÉiÉ Ênù 

½þÉ´Éä ºÉnùÉSÉ ¨ÉÉMÉ Ênù´É{ÉÉEò iÉÖVÉä ¦ÉÖ®úMÉä Eò¶Éä.

पिवत्र पसु्तक वाचात आनी दर िदसा दवेा कडेन उलयात! जाुंव 3:16
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